
Rezolucija Odbora regija – Produbljenje ekonomske i monetarne unije 

(2013/C 280/02) 

ODBOR REGIJA 

— uzimajući u obzir rezoluciju OR-a od 1. veljače 2013. o održivoj budućnosti za ekonomsku i 
monetarnu uniju (EMU), ( 1 ) 

— uzimajući u obzir dvije komunikacije Komisije pod nazivom "Prethodno usklađivanje planova za glavne 
gospodarske reforme" (COM(2013) 166 final) i "Uvođenje instrumenta za konvergenciju i konkurent­
nost" (COM(2013) 165 final), objavljene 20. ožujka 2013., 

— uzimajući u obzir rezoluciju Europskog parlamenta od 23. svibnja 2013. pod nazivom "Budući zako­
nodavni prijedlozi o EMU-u: odgovor na komunikacije Komisije (2013/2609(RSP))", 

— uzimajući u obzir konačne zaključke Europskog vijeća od 27. i 28. lipnja 2013., 

— uzimajući u obzir načela supsidijarnosti i proporcionalnosti, 

Opće napomene 

— podsjeća na načela i ciljeve Gospodarske i monetarne unije, 
kako je navedeno u člancima 3. i 120. Ugovora o funkcio­
niranju Europske unije, 

— ističe da provedba već odobrenih mjera mora imati prednost 
pred svakim novim prijedlogom te je suglasan s Europskim 
parlamentom o tome da svaka nova zakonodavna inicijativa 
mora predstavljati dodanu vrijednost u odnosu na postojeće 
instrumente, 

— naglašava da bi pri svim odlukama o razvoju EMU-a uloga 
lokalnih i regionalnih vlasti u jačanju gospodarstava i 
omogućavanju otvaranja radnih mjesta i rasta trebala biti 
u potpunosti priznata i ojačana gdje god je to moguće, 

— smatra da su prijedlozi za stvaranje jedinstvenog mehanizma 
za nadzor sa središnjom ulogom ESB-a i reformom uloge 
EBA-a, pomak prema većoj transparentnosti i većoj demo­
kratskoj odgovornosti. 

— pozdravlja poziv Europskog vijeća Komisiji od 27. i 28. 
lipnja da predstavi prijedloge za nacrt uredbe koja bi što 
je prije moguće uspostavila jedinstveni sanacijski mehanizam 
te podržava namjeru za usvajanjem odgovarajućeg zakono­
davstva prije prestanka važenja trenutnih propisa, 

Prethodno usklađivanje planova za glavne gospodarske 
reforme 

— očekuje od Europske komisije da u svojem prijedlogu o 
prethodnom usklađivanju koji će biti objavljen u jesen 
2013. jasno ocrta razliku između ovog instrumenta za 
usklađivanje i drugih instrumenata i mehanizama koji su 
već u upotrebi (npr. Europski semestar) ili su predviđeni 
(npr. CCI, vidi niže), 

— naglašava da prijedlog Europske komisije za prethodno 
usklađivanje najvažnijih reformi ekonomske politike, u koji 
su uključeni samo Komisija i Vijeće ministara, mora biti 
upotpunjen europskim i nacionalnim mjerama koje će 
osigurati propisno savjetovanje s lokalnim i regionalnim 
vlastima i njihovo informiranje, 

— traži od Europske komisije i država članica da obrate 
posebnu pozornost na učinke prelijevanja na regionalnoj 
razini i njihov mogući utjecaj na održivost javnih financija 
i na teritorijalnu koheziju pri provođenju prethodnog uskla­ 
đivanja glavnih gospodarskih reformi u EU-u, 

— naglašava da bi, s obzirom na snažnu vezu između 
ugovornih dogovora i predviđenog postupka prethodnog 
usklađivanja, trebala postojati snažna veza između uprav­
ljanja i demokratske odgovornosti dvaju procesa i stoga 
predlaže da se, u slučaju dovođenja u pitanje regionalnih 
učinaka prelijevanja, zajamči uključenost Odbora regija i 
odgovarajućih regionalnih tijela vlasti u gospodarski dijalog 
na razini EU-a, 

— suglasan je da se prethodno usklađivanje treba odnositi 
samo na glavne nacionalne planove gospodarske reforme 
te ističe da bi reforme u sustavima zdravstvene zaštite 
također trebale biti obuhvaćene, budući da mogu imati 
važan utjecaj na države članice, 

— žali što se u pogledu stupa demokratske legitimnosti i odgo­
vornosti EMU-a nije postigao dovoljan napredak u izbjega­
vanju dovođenja u pitanje cijeloga procesa u slučaju da ga se 
doživi kao uplitanje Europske komisije i drugih država 
članica u odluke koje su se u prošlosti obično donosile na 
nacionalnoj ili čak regionalnoj razini,
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Uvođenje instrumenta za konvergenciju i konkurentnost 

— ponovno izražava svoje uvjerenje da je fiskalni kapacitet 
nužan za postizanje duboke i istinske EMU te je suglasan 
s time da bi predloženi instrument mogao biti koristan 
temelj za razvoj u tome smjeru, 

— smatra da bi novi instrument trebao nadopunjavati instru­
mente kohezijske politike, stoga izražava suzdržanost u 
odnosu na naziv ovog instrumenta, budući da podudarnost 
u značenju termina "konvergencija" i "kohezija" može ukazi­
vati na preklapanje, 

— pozdravlja uspostavljanje mehanizma za snažnije usklađi­
vanje i provedbu strukturnih politika temeljenih na dogovo­
rima ugovorne prirode između država članica i institucija 
EU-a, naglašava da ti dogovori trebaju biti podložni zajedni­ 
čkom donošenju odluka i zajedničkoj provedbi te stoga 
zahtijeva uključenost lokalnih i regionalnih vlasti u izradu 
ugovornih sporazuma, uz dužno poštivanje nacionalnih 
zakonodavstava; međutim, ovaj bi instrument trebao biti 
otvoren, na dobrovoljnoj osnovi, za države članice izvan 
eurozone, 

— izražava zabrinutost zbog toga što bi ugovorni sporazumi 
koji su trenutno predloženi u komunikaciji Komisije 
dodatno opteretili upravljanje koje je ionako složeno zbog 
novog zakonodavstva o gospodarskom nadzoru (programa 
nacionalnih reformi, preporuka za pojedinačne države i s 
njima povezanih sankcija) i reformirane kohezijske politike 
(sporazuma o partnerstvu, operativnih programa i s njima 
povezanih uvjeta ex ante), 

— smatra da su strukturne reforme dugoročni procesi koji 
zahtijevaju višegodišnje planiranje te stoga dovodi u 
pitanje potrebu za uspostavljanjem poveznice između pokre­
tanja ovog instrumenta i Europskog semestra, 

— poziva na to da se ugovorni sporazumi temelje na metodi 
zajednice s punim uključenjem europskih i nacionalnih 
parlamenata, 

— suglasan je s time da bi EU trebao usvojiti konstruktivan 
pristup strukturnim reformama na državnoj razini stvara­
njem ravnoteže između poticaja i sankcija, 

— primjećuje da lokalne i regionalne vlasti imaju izravne 
nadležnosti u područjima na koja se strukturne reforme 
odnose te bi stoga trebale biti uključene u izradu i provedbu 
tih ugovornih dogovora, 

— naglašava da se stoga gore navedeno višegodišnje planiranje 
i njegova provedba trebaju temeljiti na učinkovitom višera­
zinskom upravljanju koje bi uključivalo lokalne i regionalne 
vlasti te bi se pritom poštivale njihove nadležnosti, 

Socijalna dimenzija EMU-a 

— pozdravlja priznanje koje je Europsko vijeće na svojem 
zasjedanju 27. i 28. lipnja 2013. dalo potrebi za jačanjem 
socijalne dimenzije EMU-a te u tome kontekstu ponovno 
naglašava svoju podršku pozivu Europskog parlamenta drža­
vama članicama da razmotre potpisivanje "Sporazuma o 
socijalnom ulaganju" koji bi postavio ciljeve za socijalna 
ulaganja na nacionalnoj razini kako bi dosegao ciljeve zapo­ 
šljavanja te socijalne i edukacijske ciljeve strategije Europa 
2020. 

U Bruxellesu 4. srpnja 2013. 

Predsjednik 
Odbora regija 
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